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1 fO0:00:12. Start of transeript]
2 Pelgr NICHOLSOHN [PHE We resume the Interview o Hillary LAGEN. an 21 August,. fime is
& 42:85. The same peopls gre i the room that are these that have been prosent all the way
4 itFroughthe nerdews and Hillary céuld vou corliim for s it ymu would that we haven continusd
5 interviewing vou or spoken with yvou or gusstioned you .. uh .. dnetbe pause thal we just nad to
& clhange the tape?
T Interpreters Aa . kong dok ok, Mz ging, me moko-al miend pe-kl e < bedlo kapanyo i | kare
& makiwace rl meng Kitye kaloko Eparl
9 Interviewee: Aa ... ngatriokaken peomedo Kipenyo an, Wa ok mo bane pew a discussing
Uy Intarpieter: Uhh L ne body interviewsd e and _dh . | dighnet have snydiscussion at all,
11 PM: Thanks.
12 interviowee: Yos,
3 PNrHblary, we would like to clarity .. - ppoint apout the S8OROTI attack or aftacks and the
4 BARLONYC aitack.
15 Inletpreter: Aa . 'tye fok . . 1Bk iz wamito kong niang tete dek wamed!, fuiwal ne Tiak
(6 lom mony rma czfnma [ Zom QQF{GT kidok mony ma alima | BAHLONYD.
T PM:Inyow ming, did SOROTE come first, of did BARLONYD gomie Tirsi?
18 Interpreter: ¥ kit ma inipoo kwede .. ... lweny ma otime | BARLONYD niko ... kong ofime
1B waekwango, kecs manane BOROT] ﬁ E}’! ﬁ”’%e ma.okwongo®
W inderviewee: Hmm .. kil ma aniang kwede, plenai- .. aa ... pol danc onengo doeg tve 4a dwoge
2l adwogakbSOROTI ka dong, BARLONYOD dong cbedo tye.
22 hvterpreter: Uhh ... fronr what | remember; the paople were. canting back fram SOROT! ..
23 ubh Lowhenthe BARLONYD . . "
Z4 PR:Sory, can you say that again?
25 Interpreterr... thh .. fromwhat [remember ..

26 PM:Yaah,

27 mterprster: ... the peoble who are coming back from BAR..from BRROT L. ul .. were the
28 orggwho may have been involvad ia BARLONYO.

26 PR DK But which attacks or attack teok place first in time, SOROTH or BARLONYO?

o Interpreler: Mene ma kikwonggo moryo ne, BARLONYD, kece gin man me SOROTI MY

31 interviewee: i SORCT), gin gubedo mere ka3 wol nerl colo gperation. 'Ki dong, kabedd ma
32 gubsds ke ditgcking ve pe anlahg. Eolg iwény ohedd mere [ SOROTT lkare ang ol ki hweny bene
33 ebedol Lango.

3. interpreter: Now, what | know is that... . there was gengraly aparation in ... in SORC... in
3 BOROT .

3 PHoHmm e hmm e
37 interpreter: ... In Teso, bul al the same time, there was also operation in Lango.
1
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38 PN:Hmm ... hrm
3% interpreter: Bob.. w0 terms of time, | don't reatly know, which-was first, whicn was the. last.

4 Inferviewee: Himum .. Kb maoan awseo U acakl ne o, wae ... €8 .. KONY owaco nt.operaiion
4L obedilangs ki T SORDTI, )

42 Interpreter: ERb . from whiat | know of what KONY .. ok . the ordar that KONY gave, he gave
4% drdarsforattacks In Tesoand ... ol ...
44 Interviewee; Lengo.
45 Inferpreter: ... and Lango,
46 PM: Hmme. b,
7 Inerpreter: Now this moant-altacks in difforent olaces ..
4B PN:URR .. ohh |
4% Interpreter:... in both places.

interviewes: Ci omiyo dong niang ne matek nl lweny ma obedo enc ri, nbeda iyl acaki wiye ni,
anto-atiack, wedy obedo mere dong I LANGO K | SOROTI. Operation ne obedo erii kabedo arye
& KONY owace ni.

L L L

LA e
i

inferpreter: There were operations gelng bh al the same fime.

BM: Mo . B

L,

¥
Lhy

tnterpreter: In bofh Langc and Tesd,

56 PM:Hmm . b

&7 Interpreter: And ..ouhho i e el which particular plece s were gttacked fiest or last, thal's
A8 difficuli for e o know,

56 Christine CHUNG [CCT Were you, were vou with KONY o the banks of the AGAGO one lime
G or morethan one tme?

6l Interpreters Uhh ... itwale ki KOMY i.ging, | but ... es ... ingst ging, ABAGO Kicel nyo tven
61 makalo Kicet?

63 Interviewee: Ub . anamwaie kweds sicelene wi keken dongowa tin dong amedo ki-dwogo pe
&1 amedo W rwate pede, '

65 Interpreter: This was only once, and ... ubh ... the jast ime-sinee ... s up o-thetime when |
0O, game back. '

67 PMORfusl belore the break-wa wers 1alking aboul RDNY ordering a... attagks in a general
68 regionand sometimes having special instructions-lor special places.

69 interpreler: Ma pwod pe va waslio ging ... 6. ywe.. magine ... uh ... lok pa ape ni ... ub ..
0 wabe. . wabedo ka lok pl gine KONY golo orger me many, <abede malac mere. Kidong. p
Tl kabedo mago mapirg .. piretego, e golo-en kikeme bene anongo, order mapal.

1 Interviewee: Nodding]

T3 Interprefer: Yer

7. PNyAnd you mentioned OLILIN, PABBG and PAJLALE ag thrde special places.

¥

i

G0 "R‘i&étr?cﬁad

SR Tradserip of BEA-STRGO05008L - Irgrviow o1 Hillay L AGEN Banjal an S50

LGA-OTE-0209-0604
UGA-OTP-0283-0312



160
[
162

163
104

165

166

o0 Restricted

interpreter: Dok we@ich, pi Kaliodo mia id waco niging, pirgl Gnonga fego mada Got KONY - nying
fwanigo DLILIM, PABBO, ki PAJULE.

PN Why are they spesial places?

Interpreter:- Pingo itame i girgionengo tege tulwal bot KONY?

E-n;grviéwgm Nigm’g ne @ikff::é:‘ ai‘n m:m;;c”bads: t@k Ento fa:ifma an atame «wade, 60 WaCD N oryere
efimaranyl kamo ma dane dworig ive, welk wil loby onge nien alye ka lweny,

Interpreter: Now, iUs diffisylt for me o kngw precise ... ul ... reasons bul'thate was the oifisr

point that .. uh .. t?’la‘% i ballevs was }mgmam hre, hxs dea was that when they are doing such
pseraﬁa:nsg ‘Ei%‘l@y shsulﬁi be in places were theraarea lot of people .. ub ..

interviewes: Wak wiloba enge nl en efek.

interpreder: .. s0-1hal the rest of Ihe-world may kKo, Zboul whiad s Going on.

PN Arid vou mentioned hiad ... ubit ... thet KONY srdersd that ALERC Gamp to be atlacked,
interpreter; lwaco ni ...

CEYogh.
PM: Yes, ALERC Camo. ...

Interpreter: ... fwaco pi mena gine, KONY ogolt order me gine, e monyo ALERD ging Camp,
e k.. me &LEF&Q

PN Did he say, did he orderthet camp panticalay Orwasitmiore ol a generd order?

Inferpiater: Ma en ogalo cidér nl.ano i, , SORGE; T RGN0 mdern- kel ki many an ALERG ni keps
grivie, SrURIN mAn e TEeo Wi Langs md. .. inoke Goitsanire oo Gine kgke mbL.. kakgreal sgoni?

Eniew’ia&w& !’kar@ NG i e er;iyf; o ?j@r msngu me. aéﬁae&g’ng Carmp, Brigen kadong mile mbiye:

Interpieier: Now, al'ihis timie he gave cs:zrd;et:s for attacking camps bt . . uh .., wheri he's.. .heg's
giving now specific ardars thel these weré coded; 5o that the UPDE-will ol ... Wl .. gelthat
Information.

nferviewee: Filo, yes, en waco ki nying mogo.ma romo wace niL . “ORWONGA, CKWONGA
amito pikicel QRKWONGA woks® ... €inonge gien OKWONGA nyinge GRWONGA ALERD, o
E*ir}_'%ﬁ{i}i}f’fir*%_' dongi mang A QKWONGA il dnge? B4 ALERD, En ayammimmgm i dniang.

nfsipieter: For axamplé .. ul . ongef the Thi gs Me will Say isfol inglande ... "Lety shoat
CIRWONGA, CHONIONGA, CE*KWQNE& AN L., b everyb@dy knﬂw ?:hat QW}QNGA % alsn
called ALERD also, DKWONGA ALERD. S5 by talking ¢

ALE.. DKWONGA, peopls should ungerstand that he is gomg 1o shoot ALEF%@

PN And yvou knew, you kriew this when vou wers in the LEA or after vour same ot along with the
UPOFY

3
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interpreter: Man en «il lok ma kit ni-eg ni .. 88... ma iwaco pwod awaceni anlor komnying
CIRWONGA fin i, Ingaya ma pwod Tye | i kech ingeys maddng fiya ki ging, 1 bt fo UPDF.

inferviewes: Callsgneno vi-er kare rma wan glyvekuno nien aye y YOO ma er, he late OMONA
Fleld cpwonyo k en.

interpreter: OMOMAZ
Interviewee: Ths lare OMONA. QMONA Fleld, Fisid Comimander.

interprater: Uhh ... This s, while 1was 58l o the Bushithis is one ol the things ihal e
was.. KONY wes taught by the Field Commander OMONA .. UMONA whe is now dead.

interviewse: OMUNA Georgs.

Interpreter: Joyoe QMONA,

PR KONY was taugnl? .

Inferviewee: Was, OMONA aye opwonys kien,

interpreter: Yeah, it wae Jovee OMONA .. ub ... wher actually taught KONY , this.
PR: Hmm,

interviewse: Pion en obiodoe | UNEA-onongo e Signaller,

Interpreter: Because ... uh ... she was with the....when .. when she was with the praviogs
Ugandan Anmy, shiewas Wltl the Bignals Section,

Interviewee: Ci omivo dong lok me funintelligitie] <ono verbal kono verbals words pe nlango.an
kit ma:kiwiongo kweds.

Inferpreter: Uh ... which .. 0B . involved & lotof use of Words ... ubt ., 1o tonvéy spedific ...
giber messages, h_u% l d@l’i"i Jnow the teghnicdlitios of this, '

inferviewse: Hmm.

CG: But the example that yeu used of “Lot's shool OKWONGA" igthal a examipic that you made
up or thal KONY used ‘Lets shoot CKWONGA® as "Lets gl ALERO™T.

Infarviewse: Hmm.

Interprefer: LD .. man ma in igine ol main‘inyuty-me kbme calo gine, OIWONGA N ... se .,
redn e aye gin fra stime kéce gite, iwacs fmeré mé nylilu Kit mis it dke, kit ha 18K ne wai:‘}
Kwede-onenge?

inferviewee: Hmm ... awaco kit 1ok ne ranongo kit ma lok ne wotn kwede. Pien an dong oni ni
en-dong pango apar’;ga pol.ok ne weng gin pango en i nl enoal.
4
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interpreter: Mo, | used this only 10 Husirate ... Ui ... Ihe manner of cammand. Because thal's the
kind of command that he was using quite a lat,

inferviewes: Hiam ... pienenlokes woko lears lok; i;.par&b:’as,=

Interpreter: Because he quite often uses parables and ... uh ... Ul .. sayings and things Tke
than

ok rie ni gl nﬁka arzeka ni &z:gcmy calo @gmym L;XGQ}MY ni.

Interpreter: Uh ... I dsthe same a;; what. what [ was saying ... uh ... kast. the other fime
abiout ... “Ligt's felease Hillary, jUst ke wé releastd LAGONY. By dolhg ... they ...b... wihen
he's say ng ihis be dogsn vreally, be did rot realhemean . gh o Lersas el him gadreg o the
civilians®

inferpreter: . whal acipally meantis . “Let's . he should be Wiled.”

PN: Hmen .. s

irterpretel; And people geherally understoog this type of insfruction,

Enfewiewe& Kir‘te M) i-:erie FOMNG WaCco ni 0@.@ dud nyer mlodo pyere abic® ... i all nvo.

interpreter: And another example of the...that type of instruction. felt,. coded sut not really
mensrally understopt was. ... "Lel's .. vh . -give sueh and such a person 50 ..

interviewes: Nyo...

interpreter: ... on e butforks,

inferviewee: - apar wive aoi.

InferpreterOr 150 And people undsrsiood this to'msan “kilf Him.”

CC: Lel... I8l 8o let's takk aboul some of the examples that yougave ke PABBC and FAJULE?

Interpreter: Kony dokwamsde kKilok ikomrgine, labol mogo ma fmiyo fok kom PABBO ki PAJULE
.

CC: What wore the brders that KONY gave?

Interprelerns-Aa . KL grder /i dindng ma KONY: gine ogole, 0k kom FABBD K 1ok kom
RAJILES ' ' '

interviewes: Eno.nime acel jo mu aa Kibote xung, ma gukelo: msgl loting botwa i ..

i "R‘i&étr?cﬁad
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interpreter: Uh .. firsst; e womeai whio came (o us..« b . owith hildren ...
Inteiviewse: Nencala . idwé e abord me mwaks okall,
Inferpreter: ... that must have bosrn abeut August 1ast year.

Inferviewes: En owaco ni opwonyo gie ol kin PAJULE < PABEC omyero kigon woke ma
gilvango ri - Baghdad Cpeeralion..

interpreter: Un .. It was, These wopmen were telling us fhat KONY had beed ... uh ... talking of,
bebween PAJULE and PABBG ... ub ... iherermusi bora, a throughout beating which shouid be
called "Baghdad Operation”.

Oparation,

Inferpreter: Evenofiigers ... Uh... who carie, were talldng were talking of the sams .. un ...

plam. *“The Baghdad Operation”.

CC: S0, hisis information that you have from people who've esoaped, is that fight?
Inferprater: Man entiok ma gine, ingeyo K botjomadona ¢ .. 0. ook gine, guweko doag lum
witka?

Interviewes: Aa. ... a3l Eno.ni enonge pwod atys 1 mm. Limwaka midkato ol 1 dwe me-abongwen
abofo i, Emwaks maokatd 6l '

interpreter: This is ... these are pieses of imormation .. uh.... from the time when | was stil in
he bush.

CC: OK.

Interpreter: .. [Uninteigible] ... August =Geptember last year,

efifdren®, vou mean wormen who you mel while you're still inthe' LRAZ

Interpreter: Manyuts ni gine, ma iblvaco ni en aye gine, dan mg irwate kwasd gi manongo in
pnwodd Hys | lurm?

Interviewes: Og, srio ni officer ma gukedo mon | LRA botwaxenys, mogo va kisot KONY'i
Sudan.

thigtpreter: Uh ... what'... what Fim talking of are paopls, officels whe brought wamen from
KONY in Sudan, 1o us, in the, In the Sick Bay.

£ Why don'bwe do this? Yesterday you've mentioned .. Lel's make the first ealegory, this, this

Qajiegczqéf that i about 1o name. Yasterday we askad vou onwhich oocasiins you naaid KONY

givien ordars-abaul allacks. You vaurssll heard KONY giving orders-aboul-allacks:
&
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interpreter: Laworo ma-ooede kalck ...uh .. plerwamilo gine, pakm ok g veokatars <. kidul
ne ki dul na mapatpat. Ki ma i:skwmnga lawars wahedt kawaco ni meno gine, 1ve @fa’errrogo ma
i winye o B, nyo ma inens KONY gine, golo me, me cite kamony,

©C: o, yesterday wetalked dboul BARLON YO

interpretet: Laworo waloko pi BARLONYO.

GG And today we lalked about SOROT! series ol atlacks.

interpreter: Tin waloke pi Meny ma ooede katime Lyine, | Tesa.

CC: Anothar ang that you mantiones yesterday was ATIAK,

Inferpreter: Laworn berms waco ek -komgin ma otime ATIAK

ailrex:tmﬁs?

Inferprefer: Eni bene en ma ... i ATIAK bene hwinyo In kit ka KONY gine, golc order 3 kit i
ano nii _

Interviewee: Me ATIAK i, gienni ikare ma oyubs dul mony & emxy{: bt OTTI LAGONY ma en
areko it Clowaco i DTTT oot ooel ATHAK okt ma o addresaing ki tenp, T PALUTAKA,

Interpreter: Now, Tor the ATIAK ..t .. KONY .. dl .. they nad putiogether a trood .. Ul ..
somis roops and gave itig OTTE LﬁGUM‘*{ tgoand a‘ita{:i’c Suh L ATIAK.

CCr And how do YOUL ANOW this?
Inferpreter: Enikono ingeyo nining?

Interviewes: Ma onango entye kalok ki | standt by mony-ma girmiyo Bob LAGONY ma-bing
Ugamja kan v, Ononga walye PALLITAKA | Sudan,

niemraier This s whan Twas sl in PALUTARKSA, in Sudariand .. o ihigawas also open,

pLblic.. . Stalemant, and plblie addregs from KONY.

Inierviewse: Onongo fyve “a addressing ki mony madong givere eno me bino kalweny gong me.
Hmo. oparation Uganda:

interpreter: This was an address to the soldisrs who have been selected 1o go for this operation
m Liganda.

CCrWhat did KONY say as part df hig address o the soldisis?

Intarpreder: Ba . jami ngo muxens ma e oloka ard Lilak ni-eng ki gme ni, «i jo madong gugure
gint i ocit kamany? '

7
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interviewee: Hmmi Lok ne dong oni ba, ento ena-atye pont madil ma wiya:-oluru kic. wiya opos
e il Plan ok dong pa aromo makong defai ng wend.

inferpreter:-Now. s quite sorme lime now. Lean't really rermeraber much of the delail but | know
I an rmportant ﬁaﬁ.

CC: You know that it... vou know that it?
Interpreter: An fimportant part of, what happened.
interviewee: En oloko mereima owaco ni gicit ki cel ngo, oguio officers madong obitivo kimony ni

xicih veel ATIAK deng. En aye poiptma an antang enc.

interpreter:Uh . The anly thing, which fve mentionied already, that ha told the offcers. he..be
addrassad the officers-and the paople wh ware.goineg for this aftack in._while in PALUTAKA

CC: And what aboul....another one fhat you've ingritiongd was Ihg ABOKE Girlg7.

Interpreter: Mukene ma, labol mokone ma lawere iwace ma en KONY aye ogine, cgole erder me
He'ma ohada lok kom anyira ABOKE. Man kakeara?

inferviewee: Ool Enoniobedo kakare, ma avwaco ni emite i emak anyira mo ma obiowers wa i
fobo dok guyenyo kama en RONY itve ve: Enf dugu pwinyo iwl idario,

Interpreder: Yas, [Tete, Uh .. infach whal be, whal he was saying-was tbal ... "We havetodo
this, take the girls, 10 Maks the rest o™ tae world ... un., . Teel o bag that they'll Starl wanting To
fing KOMY.” ) '

CC Wy wowhypwhat oid . gig KONY say, did you ever hear him explain why hewanied tha
rest of the world 1o find im?

interpreter: £2 ... ipoo gine: kare mo ma nyvp KONY sbedo salitopingoen emio niging, wiloho
onongs, pingo omyero wilobo onge-en, dok trionge’ .. oot kayenyoen’?

Inlerviewee: En waye wabso i, jami maon elimo ens i, welcolowilohd OnoRg Yoo me «onyg
en, nyo witoho onong Yoo me Kete sanerion kom gamants nl, gaments ni pe mmo ke LRA, o
awace T enaye ofimo din ma ki ni Bno nl

interpreter: U ... there wera: 2 parlicular aspects, one was thal 10 persvade the, lo-convingethe:
Fest of thie wortd that ... ub ... they haug 1o intervene, fo put pressure bii the govemmant,
pecalse ey are not able 16, 10 00 theirjob of proietting the people ... ub ... secondly, o

give .46 Felphir, 1 give support 1o kim,

SO OK, Now ..., niow whial [ike vou to g is 1o thitg abou, think acuit the peded dfter oparation
tron Fisl. :

fil.,
&
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CC ARG ... DRnow in thal pevicd youwwere niot with KONY wvery.often,

bedm %aaswate ki Kﬁ?w mad;:

CC: But, were ihere 1imes whin he gave grders and you heard ih%r‘i? Thratigh the radio or, of
some other way that you Knew heowas giving orders 1o atteck parficular places?

ﬁmmr&ier Tye kare mo ma g:w@c: M en og ine, ki Tabel, wiaen obiedo ka ging, ma ogols troer,

Interviewee! Hmm ... ingeye madongan aa’t fron Flist an? Entys <apenyo inge ... ings wot ma
& maddng wacasn | f?’&‘?? Eisten?

Interprater: Yea, Uhh .cogrevou g you askdng asoot .. b afterdhe tron Flgt Oparaiion?
CC:Yeah, which ... we are asking abb.d & more redent time peficd.

interpretercia .. pl kare madck cokook, pe macan ne. ikare madong ging fren Fatdong otime:
dong. '

CCAR example is. you heard threugh the radio insiructions about attacking Lango.

Lango gin al,

GO B0, othier thar 1he fime wa've already talked sbout, werd therd other tiries whan you hagrd
instroctions through the radio or you dirsctly heard instruciions thal KONY was giving soout
attacking parlicular places?

interpreder: Tyg ging, labol ma mukene mia romo miyn, macalo en gine man me BARLONYC ki
an... ma .. man me Teso ki Langs gin ri. Mapat ki madong <ivaco i, ma iwinge in kil ma en:
gl orderme gine. me owalo, me ewalo ... me et kamonyo kabedo moni en, pi...

Interviewee: Pisnwan me bino wa i fron Fisten, wadonyo idwe me aoirg, | mwaka aig aryo «i
arvo, Gl dong wabedo lahongo radio ma gwoxo megl lotine. Kare eng ni ononge pwod wabedo
racic paka dong wamede nonge kwede en warwals ken eno, madong aole érderme cito olime
oparation SOROTLLGwe ma acel. '

Inferpreter: Now, from the tirma of the Iren Fist Operg.. Opsration iteh Fist we 'wers mioved ints
ACHOLL nto the Ca... Sick Bay ... uh ...

Itomviowes: [dwamoahire,

mei‘pmier . this was nJuly, then we dida Ureally have ... oh ... regular accass to radio,
soil's iy the f&w t:mes whtich | alroady tatked aboutwhen we, when| ¢ gyerheard some of these
things.
PN And you glso mentianed ... ub .. Hillary, that KONY had orderad the atiack on ABJA.
g9
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interpreter: lwato beng M winveging, KONY cudle arder me monvaging, ABIA.
PN How doyou know that?
Interpreter: Eni kono ingaye ringning?

Inferviewes: Eno ni, sn kare madong jo mukene ma aa kbot 0. pien kare eno n1i,.on owaco ni
dane ohokerating fing.-Kong i1 ke,

inferpreiet: Yagh, at this fime .. uh... what instruclions he had givel was .. uli ... for the LRA.

woopsio move insmall ... small... small groups..

Intarviewee: Ci brigades an cale pa OOHIAMBO guket miadwong, tpoke madworg.
Inferpreter: 5o, oFipadas such asthat of OEOHIAMEBD split into very small groups.

interviswes: Hmm ... Cf, Ikdre 1ma gin olwenyy ABIA gnp ni, Cidong guwacd Kl wan ni wahgrgo
an loting mukens ma aa kot jo.no 800, oWAGe-Ni ... 88 ... KONY omys gi orderni gicsl ABIA,

Dong ne-gutite ki wan.deiaifrne.

Interpreter: So, what information 've given, was whal actwally we gol rom the someof the
zoidiers who weore involved i thetatiack on AR,

Inferviewee: Houm. Plan convoy ka gimito lwany Rong glpoke mating 1o, <agimio weny i
airnale, ka gubweryo o poke woko dano apar, apar, 8par,

Interpreter: What nornally Rapgenad i iRat . uli . this The soldisrs go i large graups bul split
in smal groups gefore the attack andaciually cometogelier at the point of attack itsall ..
P Hmme.. ki

Interpreter: ... and soon aficr-tho ailack split again indo-the Srmaller groups ug 1D mavbe Bn
people.

interviewse: Pllok me lwore Heloopter Gupship.
inferpreter: To minimize the fisk from he helicapter ...
Interviewee: Hmm.

Interpreter: ... gunships.

interviewea: Clgin ri.eniwaniang kibot jo rmukene manongo gupoke:ni. Ni KOMNY en BYE OWACT,
cidong po wapenyo detal ne.

Interpreler: So, the informadion aboulaiack in ABlR, which e giver, waswhal sone ol this
penple ... B
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interpreter:... o the small grouss, oidus.

PR:C... can you rememberwhen ABA, when the ABIA ditack ... algck took plage?

intarprator: 1pos awene Kikomiz ma lweny man me ABIA pioboda we?

Inferviewes: Hmm ... niang ne tok, gien madong jo mi aoele ABIA, of wawinyo Ki £radic Fid. Ento.
dong otercdwe maromoookook ary adi kadak-wanvate kKijo mukene ni, cidong niang ikom: dwe
fe Kikkorme tek. Pien adokd lagoba woko,

interpreter: Now, TS difficull fo femember .

PN o b

Inferpreter: ... whon exactly this attaclk ook place B be heard alsn overrad.. . the FM-radioand
thert ...

interviewee: En inge mere warwate kwed gi.
interpreter: ... and than, affervard, we Also met some of the people who toak part In this altack.

PN:Do ...do you remember it taking place this vear or 28t year of before:lron Figt ovaller lron
Fist, how would you .. how?

Intefpreter: [poo nyo ke gine weny nbanl nidimg ma gwod poyva fon Bistodme e, kece avo
otime gine, pwod Daweaka nl, Hye msake mukals m?

interviewse: Ahhl Eno i olime | mwaka ni. Ento dwene aye pe wiya po romo oo,

IHterprieter: THiS ook . thig .. uft o g happenes this vaad bt | ugh 28m refigrmber the

Intorviowes: HGmm,

PH:And you...you mentioned about CDHIAMBO s men whe was split down inte small greups. It
his ar example.oris his, orwas GEHIAMBO the Commander when ABIA ok placa?

Interpreter: Aa .. iwaga pi gine, pl fiying ODHIAMBO .. g6 ... orf &y obédd orohgo ladit
faloyo meny me fino gine, ma edlle ronye dine ALEFR .. 88 .., ABIA, keca gins, lve... iThe
mynaa mererhe nyuo gine, Kitma lomony poke kivode ka inge fwohy kinagl okot.

BARLONY( obedo grown pa GDHIAMBC.

Inferpretes: As I'was menticning yesterday, the attack on ... gh ... ABLA and BARLONYG
aciually were under the command of ... ub ... oFODHIAMBO..

Interviswee: Erlo en pe oollo iye en Kikame, e yubo kadong dano giie,
L
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interpreter: Bul, be.did not take parl in those attacks himsell, ha ust organised he paople who
atiagkad.

PN OK.
CC:Whal did he do to ... to ofganisg the atlacks?

Interpreder: En dong konodio pe madii me gine; meyubo-en weny nl ego nl, mony niegenl
ebedo nge?

Interviewess Himird .. dong pé aniéng « gomioy. Kibote «Unio-ehie 0UN0 Mancfnoo- warnabe
kwede wapenyo nt mga acito kuno, enaye dong gin o, citenyg e pa en QUHIAMBO nidong. pe
arfiang dong hiwal pe. dong.

interpreter: Now, [don't know what exactly ... uh .. he didor did not'de because ... ol . what |
tole you is just more what the scidiers who, . were telling us of the operalion itself,

intervicweo: Kidong jo madongo, tie gi me lubo. . gamo ogerbot KOMY gin dong-yubo-lak me
elto ke ngo. kalwerty ena ni.

interpreter; But in mostcases what actually appen is that.., uh... the commanaers gelciders
from-KONY and then implemented these erderg on the ground.

PN: Do you know the names of any of the soldiers or officers who told you aboul ABIA afierthe
alinck?

sz’zﬁy i ene n;’P

Intery jewes: Az . ot ehig ma warwate kwed: i feting mia gitwongb i fron Flst, ma tysn ok
e leling ma. msma&m ghisereme fron Fist, Cidong niang nying gi lek, ento guwaso ni LABONGG
obedo fysiye. En ate agat maan aniarg ma acel ano, officerma ooile ABIA pbedo LABONGD,

benis mongodos paad ive.

Inferprater: Now ..uh . what information | baves ig only frome.. gh o the LRBATighisrs who
were captirad curing the lran Figt Operaiion and peopla who actually jicj;_za_k_; part in this attack on,
ol ABLA, But oub . Trome e, what |know s That ... wbc that LABONGO wes invalver i this.
atlack.

inferviewee! LABONGO DKASL

Interprater: LABONGO-ORASLL

inferviewae: Hmm, Er ngad ma obedo 1 BARLCONYO ni;
PN OK,
interpreter: Himm?
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PN: Somy?
Intelpreter: This was al. . 1hig g Thie same peisord who wat also iwblived In BARLONYD,

PH: O OK. Youalso ... ob .. said yesterday that . ub .. Vingent OTTE grdared an aitack on
WIANONG camp, in-Juna, this year. '

interpreter: Lawor bene iwace nimene Vincent OTTl egoic order me gine, me monvo WIA. ..
WIANONG gine; Cainp,

PR DR you kriow aboulthat ordet whed vou ware sl with-Ine LRA of did you knpw abaut it ater
you game oyt ofthe LRAY

interpreter: Lok ma enl, ingeyo ma, ma-orongy pwad iive | lum, kece dong ingeye kigise ki ot jo
LPDE madong fyvaweko?

infeiviewae: Aa, ¢nb hi dang angeyo-kibot OfiGers mukend radony ¢4 enkibe: OTT, Dong pé
aniang Hement avang bot officors muekens madong oad Aot GTTL

Intarpreter: Now, this g something thatl have learded . Ul L from other officers who have fell
the bush,

PR AR gan you telt mie & Hame or nimes of the other oificers?
Interpreder: Ehe ... remo o ki wan i?’:s-yi;ng el o magawat:i; Ink ma kil ene ni?

Intervisee: Hrivd . cald Mo W0AYA, LUWLUIN IDRYA,

interpreter: One of them was Maior ICAYA, ICAYA LUWUM..

inferviewee: Ma oloke aloka.

Interpreter: Who has just.... uh ... crossed over,

Inferviewee: Aa.... ki me arye awinye bol escord pa.en DT 1) ma kimaks amaka iwang hvany.

nterpreter: And then anotier persan was, OT T, who was aciually captured Oir the fighting.

interviewse: Escortpaon OTTH

PN:OK.

Intarviewss: Nyinge kivionge ni OM... DM OMONTiedtenant .. Lisiterant, yas, OMON.
CIMGIN, Rimaka jwang hueny,

interpreter: Lh ... he wae & Lieotenant GMON, OMON,
13
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BN:OHG Lot's san.

Interviewse: D .. excuge. OMON f$.2 2nd Ligutengnt. Sory, sary. Exclisd, 2. Ligulendntl!

Infarprater: Yeah, OMON is & 2 nd Listitenarm,
Bri Hmm ... imm.

Intervieweet Hmm.

PO, Uhm o, Hillary after roreFigk can you remember-any ciher-stlacks thal took place

nLouh L faintelligipled .. oy the LRACIn Uganda¥

Interpreter: Aa ... iromo pee nyo.gine, K lagol ... aa ... lwesymo mukene ma olime ma LBA

omonvo,-oging, ckalo ings operafion man mefran Fistn, 1 Uganda¥

inferviewss: Ag ... erig i IKa7e A ofongo wan pwod waddng woko | Sutan, wawinyo ni OTTH

goelo ... MARA AWOE! Cawmp | FABBO.

lterpreter: Uh .. while, onhile we wers stifl in Sudan what |, | rememberhedning wes that OT 1,

had attagked ... uli .. MARA AWGEL,

Interviewee: Hrmm . . MARA AWDBI,

interpreter: The Gamp dailad MARA AWCEI.

interviowese: WVARA ...

CC: MARA?

interpreter: ... AWOBL

&G Which Brigirict, g0 youwr know?

Infeipreter: i FABRQ.

Interriewes; DigircrGUILL.

interpreier: GULU Districi?

interviewee: GULY District, PABBC Divigion.

interpreter: In GULL District, PABBO Division.

Interviewee: Aa .. K MATATA Ohwenyo ... I Camp ANAKA bene.
interpreder: And MATATA anacked ... ubr... the Camp in ANAKA.
nterviewee: Hmim.
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PN: Whan ware 1hose allacks?

Intaipreter: Mano ni obedn awena?

PNy Can youl remstribisr?

Inferpreter: poo?

Interviewee: Ocake madory pian i, ma kiwenyerikom wadong | KATIRE, ¢l OTTI dang opoke
GBING &n idws me arys, { mean, sary, nan il .. madong kiuko wan id LUBANGA TEK, ¢i OTT)
dong codke odonyo i Uoanda, Wan waleimo me sing UPD- o . ochadkd wgn wokio:
Interpreter: This was .. uh .. when wa have been attacted while in the camps i Sudan ..
Ul . dnese of GTTH had mianaged 18.get ity Uganda, bot whenwe Iried 10-6rogs info Liganda the
HPGF . gh o sldcked gurway, 1his is when thesea attacic ook plsica.

inferviowss: Enlcl mwaka alip aryo ki aryo ni mere.

Interpreter:Bul, this was in 2002,

interviewee: Hmrm ... pien wan ongngo wadong wake i KONY, snengo walye kewoti grouwp ma.
KUONY-ye ive, cidong kicelowa | GWHINY K| BUL, chwadok woko,

Interpreter: |, Lwas.in the group with KONY and then we were atlacked .. uh . I OWINY
KIBUL.

CCvHy were aftacked 17
Interpreter: OWINY, OWINY... O-W-kN-Y.
CC: Hmim ... hmm.

intarviewee: Ma kinskaive Lt Col ..

PR Hmm e hmms

misrpreter; KIBUL.,
injerviewee: ... kineks fye Liguionant Golonel LUMUMBA,
CC: .. hang, hang, hang, hang... finduoibie] . .
interviewse: Sotry, somy.

interprater: DWINY K BLL,

GG OWINY KB s whera vou wera atiack that's 1 place?
Inlerpieter: Yes.
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interviewee: [kars madong waltye kabino abina.me.damyo.i Ugandas

Intetpreter: LRl . thig s where we wiere allacked whan we wére gniour way with KONY. .
€6 Hmm... hrm,

Interpreter:.... {o come back into Ugarda.

Interviewee: OTT] onengo fye ka ngolo K ikingodi 4 AGORO me dorye dong il Uganda.

inderpreter- OT 1L in the meantime hag been goingthrough AGO. . AGORD, oa hisway 1o
Ligansa,

intendewse: | OWINY KIBLUL ai kingko ive Direcior of Signgdl Lisutenant Colonsi Palrist
LLINLIBABA -

ieTpESTer: Un L gl that., i hal atgek, i OWINY £ 8UL .

S0 Hmmr ... hmi

inferpreter: . uh ... the Lt Golonel ...

Infefvigwes: Pairck LUMUMBA,

EG: Patrick LUMUMBA, yes. .

Interpreter: Parick LUMUMBA . .

GG ... yeah ...

Interpreter: ... was killod. Ho wag the Director of Signal.

interviewee: Ma ANYWAR ma fawar oloke en Lisufenant Coforel en aye plevo-kakars.
Inferpreler: And He wag repldeed by the L, Coloriel ANYWAR who only Srossed yvesteiday,
PP Hmm L b,

Infeiviswse: Ma awaco ni en fomo hgeye lek kam order ma KONY ogole | eperafion al, SORDTI
i maber,

Inteipreter: And hen, so. When all ol thess operations 1ock place hig ANYWAR was now thé
arie who was in charge sl signals 86 he would know a lol mare dstails obahiat .
PN Hmm L. hmm
Interpreter: .. exaclly was funinteligile intenvewse speaking at the same Gme with interpreter].
nterviewee: En e GULL. Tye ondnge glbikelo T GLLY énongs lawdre maca a wabing i,
L6
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interpreter: Yesier. . 8. g was broughi o GULLL.
£C: Yedh.
PM: Yeah,

Interviowes: Ci dong affsck mukene ka mu kene dong .W_E_y_a pE romo poe, el lareenc il mare
OFTi chedoarsln egmp mapol, ikars me ron Fgtni

interpreder: Bul.. uh ... | can rerfiembér. any more specific things but | ai awars of is thal
dluring this pericd OTTI attacked a number of camps in ACHOLL

PN OK. And how dg o kriow that?

Interpreter: Egi ndingeyo ghnining?

Infepvipwes: PIgn i ent ni 0nongo paod mia wan lye Kewol oiongn walye kawdl i K KONY
ma.en-tye kamito ni adony bane | Uganda. G owaos i "OhLCGTTHID ocsleCamp, Ohl 0T Thir

acele camp’ ... EMenongo dong pe wace kabeda ng;

Interprater: Yeah, this was the fime wher | was ... wh ... inthe group were KOLY was. And be
wolld ek “Today GTTHhas donethis, hefs aiiatked this caimip, he's gitaskad that caump™

Inferviswee: Nongo our denb mere ol o Kigin, tio Ki glin.

interviewse: Cidong ooidwe me abiro, en aye dong en oswalo wan dong wadonyo, endong oalk
odokowoko 1 Sudan.,

inferpreter: Then ltwas 0 July that he sent us 1o Turther into Uganca he wenl back inlo Sudan..
Interviewes: | mwaka akp aryo kirarys ni.

inferpreter: This wasinihe year 2002,

LEr Hmm i,

PN:OK.

GG Maybe we should do? [Forithe purdose of this age; Inaudibie CC whispering to PN forg
seConds].

PM: Yeah, yiah. QK. Hillary, you've 1aiked a little bit earlier abotl the way in which, for
exarmple .. df .. DOHIAMBC soft Ris Grodp it small gicips.

Interpreter: hedo kawaoe 4l e gine, EdtODHIAMBO, onongo pokd dule-woke, [oroup masting
tihe, ting, tno.
L
G0 Restricted

SR Tradserip of BEA-STRGO05008L - Irgrviow o1 Hillay L AGEN Banjal an S50

LGA-OTE-0209-06 19
UGA-OTP-0283-0327



o0 Restricted

PR URm oo siize 1ron Fist and with regards o altaghks in MNorthgrm Lganda was this tvpical or
thars Gthet wavs inwhich LRA wolld atmok?

inferpreter: Aa CRibmnadin iito niy kadong ipoo gine; kit ma iweny obedo katime kweds |
ACHOL . BT Kicitn: ka!weny kacels, plket wolkie, kadong kKigururdong ka gine mony,
Racorig marsy mum gitrianyo Kebedo, giket woko filwerg nl. Enl leken ma girte, Kit ma g;[w%rzyc}
kwede kege ., e gilwenyo B mapal pEl, siie magatpat,

Interviewee: Ad .. enp ni, de nidroun, group pa DHIAMBO kekan, antaikare sno 0l LRA wio
weng KOMY Gwaca i gupedke mating tino, pl ok me degs, f’e}fﬁ@gf@r GURNSHiD,

Interpreter: Uh ... thizwas not.. thiswas fairy standard because . uh .. KONY specitically
nstructed ... uh . all The soldiers e split ypin smaller groups after aliacks .

Interiewes: Kad wa OTT
Interpieler: ... for Securily because of the; the guoship.
Interviewee: . aya, omiyo ka guiwenyo o gipoke woko, pien ginorgo ni mery nongo obilubo kar

glwiako, ci. keto giwoko, en aweks, gin di... gicito gilwenyo ¢ piket wokp. Ma pnitwanglime end
Al

Interpreter: Al the units digthis ... (uh ... a5 soor as they've attatked they will split inte small
groups, Ipmake; o minimize the r s%{ bemuﬁe they were awsre every lime there was an atiagg
the UPDF would he following,

PN: And did you hear KDHY give thoge instiuctions yourself?

Inferpreter: winye ging en §ine, proer ma Kumnarn o Kbet. ma as kiset KONY i, kiii kece nyo
dong?

interviewee: Aa... eng ri awinyo en ducl-<ii zadio, ni dano omyero-... kare madong dags tye
rragwa, owass nidant weng gupoke malting fino, kadt fomo beda wun alic abie, and awinys ki
ragie. Ononge pwod radic tye bol wa,

Interpreter: Uh oves, | L thig 've ploed romethe madic eomimanication ... uh ..owe st hee! the

radio .k e lal stanied with the e when the govermment tro., forces stant Gsing very:
Aeavily e gunsnig ...

PN Hinm ... OK.

ntefproter: ... WE .. Wl ... whelovor thet was affacy, the igsiraciion was, Ing slanding
Istruetion was that you must splitinte smallsr group, even 5.

P OK,
interpreter: This [ heard mysel tiom the radic communication.
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PNOR: Now, we...we taikad about he LRA wiaking atfacks, altacks. Bul whal its maant oy
atack. How oo you understand whigt an attack was supposed 1o e interms of whatthings wers
sugpposed to be done duwing an atiask?

Interpreter-Aa . ibedokawaco gine dbedo laalok pb mony ma pbedo.. moeny matime calo me
tlto ka rionyo campama kuman, nyo rigd . Kadong ki biglne ....e2 .. .nge dkomes ma koo
Kirmanyo Camp, nonamahongn tine, Kiglloieeln dane mare aeela <o, nyo: G ngo dkdmes,
Bong Y bwan Bors kknrs,

inferviewee: Eno ni ..
Interpreter: Ka mony ofime ngo malime?

inierviewee: ... eno nl kKil.ima-an aniang kwede, plen ka it e fab mers bene pe omywero
Ktwam mf:fsimg afi:%t:k p!en ra myero d@ng wmag mera m ffia,mm i:am p@n n yws ma en

ema ;’11 P!éﬂ Q;w;fan ?ye ka cwaka UPGE.

Emiei‘fpf&‘;ei!‘:- %’eah_g'p‘!‘t}'ﬁlé,b‘_iy"ih-awwﬁ bR attastiris ot really the porradt L oh
exprassion ...

P Hmm e

Injerpreter: ... because ... uh ... the real instiwction was “Go-and shoot al the eivilians so thal
they run away or they'rekilled and her you cantake fheir-foodstufi,

interpreter: So, put literadyin . ul .. e language s “Going to eollect 1sog”
inlerviewes: Kilimo dong aranyl mere kom.civilian,
Interpreter: ... "And io just causehavoa.”

PN:.. 80, the instructions that KONY gave, were they 1o conduct an atiack or were they mare
oetallad and did they include. “Go-and shoot chillang™?

Inferpreter: Aa .. me ... plen gine nlang ne lye kabedo tek ni.. ga... gnclkima en ging, €n
argler g en KONY golomni, ubwal ne ri meno ileb mamege ba, me cite wucilo/igam cam nyo cilo
wisal phet Sivian?

Interviewee: En kit ma nen an awaconi order ma en egoin 1 SORGT! me acsl, owsce ni, gied
Kirrel, kicel mory,oel beng wa shaign kigam gene cam.

interpieter: Thore wore.., Tor the case oE SOROTI forinslance, thers were 3 instructions, 1. Kil
the soldiors, 2t Killthe civillans, 3:Collect food, The%e veers: the-3 separale ttems which were vory
Spatific.

PN And, was there ever any instiaclisn io &b uetpeapleand it so what sor &f people?
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503 Ierpreter: Man dong e ging 1 Kano? NMe makt dane m Kono? Kaen aoole érder ma ging,
94 oo 0golo bene order me mako dana, Ka cgolo drder me mako dano Kit daro madt mans?

595 Infenviewee: Aa .. kilmalawors pwod awaco ni, ni; tye are mo ma-en ageloe arder il o mutegl;
586 ocske i'mwaka apar abore dok kwede anyim xinek woke, Kimak jo mucake t mweka apar abicel,
597 apar abic gi dwogs kwede piny.

SUR Interpreler: Yo Ag | have saidyesterday ... v hegave inslrelions that people who arg
399 gbove 18 years sholld be Killed ... uh'... and they should, we should only teke geople who ars 16
608 years.andiess, below 16 down wards,

601 Interviewee: Hrmm. Plen owatoni jo mienond kKa en epwenye gl gilubioclk ne ento jo mutegl;
602 gitwlwiko.

603 interpreter: Uh . because. he the the.. . the older people would .. ulv .. te difficult because
s fhey raway war@ as the younger ones, ohce he's sibpped them They ds:m 1 go away they stay
HU5 with hit

a0t PN:Unm . argthedse the insiructions, are these still tha instructions from Iron Figt fo the time
607  tharyou escaped framthe LRAT

HOR Emerpr&ter Man enoni gine, £if arder ma en ogolo Ma.. macake en kare me on Flsiwa
600 Kombed ni?

61l nterviewse: Ordernienc ni en ogoloima.bene peya i Fistonongs tye:
Ll Interpreler: This aciualy, this tvpe of order starled even Belore the Opearation lron Fist,

612 Inferviowse: Mawaro nitek mi dong rgal ma yer tike tye dong, mapat i ngal ma yer ke dong
413 olgl [ LRA myero... tak ril inango nek woko aneka dong.

6id  interpreter: Lh .. anotber partef thes the example was ... uh .. anyoody thatyou meetwho
615 has beard sleady that should Be killed, Only thoge withoot, sheult be taken.

Hlfy  Inferviewes: Fa girebd ni obede Kapwoivo wa i JEBELEN, ooake wa | pyera abongwan wiye
a7 abiro ento dano ayeonongo, ludito many obedo kaves me sedor karek fkars eno fil,

ald  Inferpreter: Uh . ihisis something that he was teaching aready while in JEBELEN, in Sodan but
B0 anumberofthe officers did not really do this.

H20 Intefviewes: Hmm ... 0Tjo me keken madong clegi konve peke, pe ohiwinyo peiicy wa, dok gl
G2l libweny ko wa e-m

'Efi?g?._ inferpretars U L., thal ... ub .. people who, who already have board are ugeless, theywill not
G4 be able lofight for us, ih&‘y Ii not be, they, ineyll notlisten 1o.us.

624 Inferviewee: Hrnm ... el ogdlo erdernl gicak neko civilian ento cammander mukene dohg chedo
625 Kawango ool keden ol vemo ¢idlian woso, wahgo odi keken ¢l pe wangomedo ki alvitan, @
B wics il encko dang, 8o an nengo Be. Gﬂéki}
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interpreter: 5o, sanme of the commanders. . whal seme of the:commanders did was, thay go into.
the camp oriio 4 vilage and they et thelr house on fire and saythey have Killed the padpls
were as they Rave notreally done so.

Interviewee: Ciingeys, ikare madong onizng, dong ceake golo order ni dong ebm&zf{@
Commagder mekit eng. Cldong bweke fron Fisten dong otakb heko dana 1.

interpreter: So, then after he urndersiond whal was happening than he ... gave anothbr ordee 8
threal, &n grder that'if . ubh .. anvbody does thal ‘again he was going'to start killing those pecple,
tre officers who were doing that.

CCrWhen did-. . Braiefbie]
Iderpreten: And then thisds, this now colncided witn the tme ofthe Qperation lron Fist.

PR When ... Ohl Did KONY ever ordar .. uh.., 10, th,., attack'only the UPDF?T Can yoil aver
remamber a lime whan he orderad sugi an atiack?

interpreter: lpoo ayo kareme ma KONY ogine, ogele-orderme monye, pe.. pe ¢l . pedang
rrukens nipo<n, kong Iumony gine, pa gamente kekean. lpao?

Interviewees: En pol-orderne wacerns golo woks wa kom chalianm woko weng. ento nicaxke (pyers
27 ma bane amm b n, 87 gl m ni eno ororgn pe mam gol{» @rdsf k@m ﬁiifi&i&i‘ﬁ tmwa} Efte

Interpreter: Uh .. 8 .. ulr .. from above 87 most of fig ordeds-were agangl the UPDF .ol ..
g o thig tme it w:»as niol against ... bh L. 2lvilians.,

PR Hre .. b,
inierpreter: Uchanged mush latern,. This ime | was nol even in the hush.

PN:Wh... 0K, 8o, when, when did  charge ? When did KONY change fram orders against the
UPOF 10 orders agamst ihe popalgion?

interpreter: Man olcke awene madong en oCako 9ol order me nako-wa &vlian bens nl?

Int erviewee: Ordermio noko chdfian, madong rac love geake | Fron Fisten), fron Fist, Madeng rag
net

miterpreter LUn . the viorst ot that S1arted duting the Opération, after the Operation Iftn Fist.

Interviewese: En aye gmiva 'wa I officer moge madong, rmadengo donge tve ka aawoko i, pliok
fi &no ni dong:

interpreter: This Is precisely why a numoar of even very high ranking officers have decided 10
reave, togut, o leave him

inferviewes: Can mare sﬂﬁ&_ﬁga-_géna%_& eivifian enio pe oo 1o the exient i eni..
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interpreter: U ... befofa this new insiructions chvilians wérg killed but not ... ol 10 SUChH axtant.
Inteiviewse: ONongo naka cdla RE AT gin ol

iterpreter: Uh .. mosiof the <ilings ware targeted at ., Ul .. peable whir wors polifically
volved lize the Chairman of the RE, the Resklance Coramilies and things like hal. '

Bl Yeah,

CCAnd altar?

interpteter: And Govemment Agents,

LG And aller the change?

Inferpreter: Inge dloka loka kong?

infervipwee: En aye dong geake i iron Fisten dong coake neko danc magwar ni..
Interpreter; s aftér the Iron fist that he started kilfing everyoody. anda fot

PN: What. what why do the LRA sometimes perforny ambushes-and-some times altacks
ggamst ... Uk .. thepeopl? Whigh is tha'diforence, whi wollld you'de gn amblsh onz fime and
st e you: mi altaek 4 camp? s there any rea&a H?

nterpreder: = pingo-gine, kdra mags inengo i meno-ging, adovl bino monvo ging, keto
ambtish, iKine mogo-clioka gine kamonyo calo campgin 1l apoky poka e gine .. oo ... awene
@ giliye ki man nyo gitiye Kimaca eni?

Interviewse: Ra kit ma an aniang kwets, ma orfohgo pwod atys bot en KONY kune. ka iwiny en

ccako ni ambush nopgo UPDE tye Katic matek! Clnongo dane tye kabedo | groug mogo manok:
nok. Ma pe ghomo lweny, marpe giromod lum bedo kagure mathveng.

Interpieter: Now ... uh ... ambush was maialy used when UPDF was very actve and ... vk ...
LRA had to opsrgie nvery gl grouns. Thisis a0 they codlon T launeh mapor atacks so thay
relay heavily enramuush then. This e something | know Trem the time when | was in the oush,

PH: O, Who, aiter Iron Figt and up il the time youleft iHe LRA by sscaping, who were KONY's
sl wusted commandsnsy

Interpreter: lkare mapwod in Hys tlum, o kare ma o dong @ K T om . e L udio mony ma
frens ma onongo ladit KONY onongo dong geng gimaloyo pevodi?

Intarviowee: ikare ma anatye [ lum maphohgo paya gingn TABULEY, énangt gene TABULEY
pumiber acel,

Inferpreder: While | wag stillin the bush. before TABULEY wag killad that is ihe one ha trugted
the mgst.
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interviewee: Ki geno BASKA LUKWIYA, Ay Commander kabisa

Inteipreter: And the oiher ong was BASKA LUKWIYA, the Commanderof .
Inferviowes: Army Commandert

Inferpreters.... army Commander.

Interviewee: Ki géno Dorminie. Pien ka pwaso ni goit onsk dane kamont Dominie ube,

iderpreders And he also usied: Dominie Decause il ha gave ordersdor .. uh.. 10 go outand Kl
penple Dominic eouid folaw it

Interviewse: Kigeno DDHIAMBO malek kabisa kabisa kabisa!
Intarpreter: And hetrasied ODHIAMBO, a lali

infervipwes: Kigeno 0717 Vincant.

Ent’é?p’f&t&?; And then QT T Vincent,

interviewee: Ki geno OWOR LAKATL

interpieter: And then OWOR LAKATL OWOR IS O-wW-O:R. LAKATL
PhAnd what.. what did he ...

ihisrviewes: Ki GEND ABUDEMA BUK,

inferproter: ABUDEMA.

inferviewee; ORINGA SISTO.

intetpreter: ORINGA SISTO.

Interviewss: Ciiwek ki nge maser | im bahe nonga icoys ABUDENMA re i
Interpreter: Uh ... ORINGASIETO 8 the real narme ...

PR .

Inferprefer: but ABUDEMA .

Interviewee: Nicknamene. Ma kKingeye maber.

Iniprproter: .. ABUDEMA, ABUDEMA is the nickname and that's the name by which poople
knaw B b the. bush,

£C: And BUK?
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Interpreter: BLUK, ABLDEMA BUK, B-UK;

Inlerviewse: Yeah . W .,

Inferpreter; ABUDGEMA BUK,

interviowee: ... ki dok tye Commander mo aryo, geno OTULL.
Interpreter: OTLILU wag the uiher one.

tderviewees: OLAK OTULLL

nterpreterf: Lak OTULL,

interviewes: OLAK.

Inferpreter: OLAK OTULD.

SO OLAK-OTULLE

P Hinm,

interviowee: KiKAPERE:

Interpreter: KAPERE,

interviewse: KAPERE.

PN: What was-the.... uli .., role or Tunstion ar appointment of OWOR LAKATI?
Inferpretert Ea ... rwom pa gine, rwom ki lie pa LAKATT kene snonge ngs?

interviewes: Rwom ne, ;Jisan Al GRonaD fye Sng Erégaﬂier-tﬁ{i@ng awiiye il kitnado tye Major
Gerteral Kiingeya ni

interpreter: He was Brigadier bt | Understand,. aftar | leftihis bush, thal he has boon promoted to
Major Genaral.

PH: And he...which Brigade ha used to command?
interpréter: Ma vany onogo kKong gine, fadit Brigade ma mene?

inlerviswee: Aa ... an.onengg e aumber angwen kor KONY, pe cnongo tye. .bedo i Tontrol
Altar, Exiornongo sember angwan oy KONY,

interpreter: He was the'4 th in Command after KONY and he was at the Control Aliar.

intervieweae: Enioen tvo senfor oloyows O7 Tl wa jo mukone piwa RASKA gin niweng 1 LRA.

e
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Interpreter:-He wis mare senior than avendhose of BASKA orQTTL
Inteiviewse: En aye obedld grodp e agel me ngo, me jainbig KONY.
Inferpreter: He was-ong ofthe frsl o joine, . Ul . KONY,

Inferviewes: Pisn onongo cbedo | UPDAT “CILIL " -CILIL gilwonge ni nge?-Monyan ... mony,
LIFPDA au?

Intarpreter: Yaah, tisdeiise he wasin ... uh .. e wias ane of ttis first 10 ot M8 has beed in the
Anny befofe.

CC: So haevoluntarly foinf hie ts not an adductee ¥

Interpreter: Peki gine, pe kimako-en amaka?

interviswee: En obedo TCILIL™ ¢lawingo ni KON den £alo gello odonyd agonya oolgl. Ma detal
ne pa aniang maber.

Interpreter: No. IU's not very clearwhether actually he jaimted KONY ar KONY jained them.
interviewes: Hmm,

PH: And Gk, OLAK QTULL, What about him? Where did he fitin e the orgarisation?
nterpraters Uh . GTULU ni kone ondrrge rvom ki ka., ka ipore ki pa gire, LARAT] i kone?
interviewes: OTULD tye | Brigade, srongo en tve G0

PM: [For the pripose of this tape, Inandible PN whispering to C6, Tor4 to' 5 seconds]

interviewee: Batltalion Commeanaer.:
Interprelar. .. heowas & Battalion commarnder.
Interviewes: Enio on ubo order pa KONY dok Iye derious me nak.
Intetpreter: He follows very strictly the ordets frarm RONY and Be kil very ezsily.
EHNsAnd whichy Brigads he wasin?
interpreter: Brigagema mene ni?
Interviewee: En tyoi & v Bagade Gilva.
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768 IerpretersHe was intha 3rd Bigade Gilva.

TeY PN ARG whiy wis his Cammandar?

TH interpreter: Laditma mege keno anga?

771, Inferviewee: Ladit ma mege BUNIA, entoan dok kwanye astion loyo BUNIA wosa.
772 Interpreter: He was under BUNIA but, he was more active thar BUNIA,

Y interviewes: Mg BUNIA pe timo gliger wa ining o KONY beneg gwaco nl OTULY ma 00 ing.
4 attatieciiong BUNIA kulo ma Brigade Commmanderni,

775 Interpreter: Even KONY was commenting thal "Now, OTULU, everral his ow rank was
736 eondueting attacks where as higbogs, BUNA did not do a0.”

“’*”‘%‘8 recoghise them?
779 Inferpreter: Kong wapsnyo in dok nying moge me poo ka gine, ka ayo ingeyo git

T Inferviewes: Yes.

781 PHR; OK. Major Charles LABONGO NONG,

TEL verpreter: Charles, #fgjor Chales LABDNGO NORNG,

783 Interviewee: LABONGOC.

Ted  Inierpreter: LABONGO NONDL

785 Interviewee: OCAN NONO. GCAN Major CCAN LABONGED NONC. OGAN NGNO, En tve GO,
T8O Inferpreter: Ehh ..

T87  Inlerviewee: Ed ive Maor DBAN NONO.

TeY  PH:iYeah..
700 Indeipreter: ... NONCLABONGOD ...is a Major ...
J91 Interviewse: En gyems laworm aweace il ...
7¢1  PMN: Where, where is ha fitin?
TH3 Interpreter: Yes?
26
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784 Interviewes: . ningo?

95 Interpreter: En kong tye ka kwena? Ki rivom ne Higa?

TG Inferviewes: En we i Baltalion Commarider bor Dominie,

797  Interpreter: He is Bil... Battalion commander under Dominic..

798 PN: And which Brigad fs that?

790 Interpreter: Brgade mamane?

8O0 Interviewee: Fisst Brigade Sinia.

. derpraters First L.ub . inthe 1 81 Brigads Sinia.

302 PH:lsthaithesame .. uh -, Majortatyou toid Usyeslerday ... of, sorry | asl yourpardén. Is
803 thathe same OHficer a5 you told us yesierday may have begn ... ult ... in chamge of the

2k BaLONYOaliack?

205, Inferpreter: En aye ladit ma onehge tame ni, ma iwaco laworn.oya nf meno gwok chedo aniye
B0 weny man me BARLONYD ni?

807 Inlsiviewee: Mot ... el Y2 B0, Ma an Brohys abede Kawaco ne i,
A8 hterpreder: Yas that'sithe ane | was takdng of.

B0D PNOK. And ... OICA Lt Colonel Francis LAPANYTKWARA..

RO Interpreter: LAPANYIWARA,

Rl interviewse: Fram .. kombedl dong en e Golorel, DIvision ... Jogo Divisios bot BUK.
812 Inferpreler: He s nowie the. .

&L3 inderviewee: Jogo Division.

B4 Interpreter: .. Jogo Division, with BUK.

215 Interviewes: & s now Colonel.

&l6  Inieipreter: ABUDEMA BUK.

BL7 Interviewee: Hmm,

818 Inferpreter: He is now a L Colonel.

819 Intervieweer Colonol, Colonel!

e
A
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interpreter:- He is a Golonslriow.

PN: How do you know that?

Interpreter: Man kong irgeyo nining?

Inierviewee: Jo ma.aa i { lum ri, dok.bene ma an peva abine onengo dong tve Colonel,
Interprefer: Even before | lefl ihe bush ...

PN Yeah,

interpreter: ... he's already Gotons! bt even the people who-come from the Bush nowsay he's
sl the same. '

PM: And whal iy his functioninaids the Rivislon?
inferpreter: Ticne kono-madi en i ivision eng it
Interviewee: En tye'macalo Batialion CO1 Divigion:
interpreter: He is the Battalion ... ult ... Commander ... CEO.
interviewes: CO, Tyer [0k ré nien Battallion ﬁ@hﬁémaﬁdefg mént fohga n’?‘nglz oot
interpreter: Ch it | rtedigant
ihierviewae: Mo, no, no... ©0, C means Commander .. 0.,
P Commanding Officer ... Commanding Otficer.
inferviewee: Ok, ves, Commanding offiver,
PN: Yes:
interpieter: Forthebattalion.
Interviowee: Ee ... tve | Batighon ma kifworgo e Jiga Battafion.
interpreter: He is the commanding Off cer Jiga Batialion.
Inferviewee: Division Jogo.
Interpreter: inthe Division called Jogo.
PM: Jiga Battalion? DK,
interviewee: Jigs Battalion €0.
28
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#4453 PN Hmm b and Colops! ANGOLA glso knpwn ag ORNEN UNITAY
Bt Intefpreler: ngeyo hibro M7

347 Irtarviowes: ON EN"LIN-?T%y-aﬁgﬁ“gﬂ. Colone] ONEN UNITA. Kongohede bal, . Divecior of
548 Imeligent o kombedi office ns peke.

B0 Interpreder:-Uh .. heswas first . knowhior. Mewas first Directorof Intelligence but now he
850 doesnt have & funclion.

851 interviewee: Tye bedo i security bot KGNY; pion ononge cong ovubo yob me: log.ne bot
852 gamente.

B33 Interpreter- He is now . ub .owith KONY because he was... he also plans fo cross-over.
834 Interviewee: G infohmaddnng Kingeyo Woko,

855, interpreter: Bulthis leackad oud.

856 BH: 8o KONY Fas him with him now, s that correct?

857 Interviewee: Owaco nil ve i CPL dang.

83I8  Inlerpieter: Me's now near KONY,

856 Ni*-ﬁﬁ’?d'Wh-ef’i"Eiii{i"fthia%-cﬁar‘ig@ takfe:iptas’a??

260 Interpreter: Man Kono otime awena? Me kwanye me tere sunonl

861 Interviewee: Offme | mwaka muokalo i, ento dong dwe he pe-aniang, oolo myero fime Fiweska nd
862 enlidinedwe me & .. e sory atime | miwaka okalenl.

263 Interpreter: H must...somebime last year, I can’t rermember the precise datee,
#64  PN:OK. Ubm .. ONEN, Brigadier ONEN KAMDULE.
63 Interpreter: ONEN KAMDULE kone.

RBé6.  Inferviewee: ONEN KAMDULE tve ... tys Colonel, onohigo obedo Difettor cidong behe kiviye
B6T  mere alata dkwanyo office ne bene-pe. Director.of Cperation.

868 Interpreter: He was Direcior of Operatons buf because of, of i, 1 dizcipline he has Jost hat
RO funchion and s now witheul g fole:

E700 PM: Andis now?
871 mierpreter: Without any responsibility.

28
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interpreter: Man kond olime awans?
Intebviswee: Ag! . gin gnc ol mwaka | mwalks Aongo fye kalime.
Inferprater: Yo, this & sormathing et & happoning from time to time, svary vear,

Interviewee: Hmim ... plen nien deg ok ma...me limo aranyi.

Interpreter: Bocalise ONEN dossn’t ke thig .. wih ... idea of going o oriure grd
arid things like that.

interviewee: Ci omiye KONY kwanyo office-dok owoko, kwanye dwoko.
Interpreter: So, then KONY pramotes tim, demotes him, prometes him, demotes
PM: And one 'more, we have ... ub .. LT Colongl Thomas KIWOYELG.

inferpreier: KWOYELS:

tlo kifl peopls

Hir.

Interviewee: KWOYELD onengo gibeda bot gityki OTTY ¢f wawinyo ni opose kom OTT |- oganyo

ron e weks weng.-Madong an aive Ulum, 1 ool gamenie ni.

Inferpreter: Now, he veed o bo with OTTH but ... Ul . HE has $¢.. e hag releass alt Hig

nterviewsey Dong bedo kong wene.

Interpreter:He dossr’t now operate wih OT T, he ls now most of the time by himsell.

PN: But, whan did that change take place?
interprater: Aloka loka enp ni kono oiime awane?
infervigwee: Offime idwe mitkiato ni,

Interpreter: Last month,

PN Sa, up until last morth he was stift with OTTI?

Inferpreter: Nicwa iging, idwe mukale ni; ononge pwod gitlyd <acel gin KOTTE

Inferviowee: [dwe mukale ol i doake ne, anohdo gitve gin B OTTL Zmé dong idyare akits 1o

genyn; dong tre kene,

Interpreter: Up tothe beginning of the month.,.. uh ... lagt month, hewas stilfwith
towards the middle of the month, rot anymoie.

PN: And what was bis funetion when he was with OTTL?
A6
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interpreter: Tic ne kong madii ma onango pwod tve bot GTTHm?

fnterviowse: OTTI dgarnio én . ohin . plen ai bignes dRongo 1ok i Jol re owihys botg, &1
SONY-owaco ni O1 Thegame obed bole, plenoms ok ne cawa mo kaen.

Interpreter: Now ... uh ... the.. starl... the plan that....if, If leaked thaf hewanted io, {o 8scape so
KONY ordered O T to ollect him and koeg him ander waseh.

©C: OK. For each of e names let... we are golng to give you the names again and ...
B Two,.,

CC: We got two minytes? Just 1ol us wheltgr you kngw, whether thie parson was Involved I any
attacks, paricipaled inany allacks.

PN: After fron Fist

interpreter: Uh ... kong. wawacn hying dans, o igam mere macek keken, ni olims nyo pe olime,

k8 Kivvacoaving, a ngalo

PN g‘!ﬁaﬁ;ﬁfb?ej - aminute and-a half ...

LG OK. Gr why we do this, pecause we are rurrdng out of tape: Canyou think about?

Bruring. . diring, wa're having 2 lurch braak now and will repose the guestion whan we oome
back, out whsthér Francls LAPANYIKWARA, ONEN UNITA, ONEN KAMDULE ¢r Thomas
RWOYELD which massacres these or. .or altapks each of thess afficers may havae participated
fi'e

interpreter: Ee ... pe dong warcmio gamo né kamoedi ni ... 88 ... &00 ma walye i iyweye me
cam i, kong iwol ki tameo ne, ka nying ma kivaco ni.... ee .. ngevo ginme ma ging; lwerny mo
rra kingkone pekomadwong, ma gin gubediive. Pe igam kombedini, igame dong ings cam.
interviewea: Nodding]

C0-UR: Stowe wolltd askoyou that aiter lunch,

PO, [Usinteligiblel.... 13:26.

[Timie 201 :00:57, End of transeript]
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